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Geschéftsstelle Am Stadtgraben 10
des l.andgerichts ..
D-4400 Minster

(Registry of the
Regional Court)

Caso References Number: October 23, 1990
2 Ks 11/89 -15 Js 83/88 StA Dortmund-

To be served on

Mr. Jeffrey N. Mausner

-Attorney of Law -

4727 Wilshire Boulevard, Suite 500
Los Angeles, California 90010
U,S.A.

COURT SUMMONS

In the Criminal Case versus Boleslavs Maikovskis

concerning murder and aiding and abetting to murder,

you are expected to be examined as a witness before

Landgericht ~ II. Grosse Strafkammer des Schwurgerichts,

(Regional Court - No. 2 Grand Criminal Division for grave offences),

at Minster,
You are, therefore, summoned to appear as a witness before

Landgericht (Regional Court), Am Stadtgraben 10, 4400 Miinster
Court Room No., 23, Ground Floor,
on Thursday, December 6th, at 0900 a.m,

You are respectfully requested to appear on time on the above trial
date, Please advise this Court without delay if you are prevented

from appearing due to cogent reasons.

You will be reimbursed for any travelling expense in accordance: with
the statutory provisions of the Witnesses and Expert Witnesses
Reimbursement Act. The costs incurred by flying and staying over-

night as well as any other expense will be paid out to you.

Please produce the appropriate proof, such as employer's certificate
re loss of earnings, certificate of representation, Flig''t tickets,
etc, if you claim reimbursement for loss of earnings or compensation

for expenses.
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Any claim for compensation to witnesses will become null and void
if not filed within a time-limit of three months from the day of
dismissal.

If you are unable to advance the travelling expenses, you my be
granted, upon your application, payment in advance in respect of
the expense required for travelling to and from the place of the
trial., Any claim for travel advance should be made to the Court
described hereinbefore.

Yours sincerely
(signed): Groesdonk
Judge in the Regional Court

SEAL: Regional Court -~ 56 - Miinster

This is to certify that the foregoing text consisting of two (2)
pages is, to the best of my knowledge and ability, a complete and
true translation of the original German document before me.

signed at Miinster, Westphalia, Federal Republic of Germany,
this 24th day of October, 1990:
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